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Sri Lanka army 'defeats rebels'  

The Sri Lankan president has declared a military victory over the Tamil Tigers after 26 

years of bloody civil war. 

Speaking on a visit to Jordan, Mahinda Rajapakse said he would return home to a nation 

totally free from the "barbaric acts" of the rebel group.  

However, senior officials told the BBC fighting rages on in a tiny area of the north-east where 

the Tigers' leadership is said to be cornered.  

More than 70,000 people have died in the bitter war for a Tamil homeland.  

The last weeks of the war have been marked by a growing chorus of international concern 

over the fate of Tamil civilians caught up in the intense fighting.  

Sri Lanka's military spokesman, Brig Udaya Nanayakkara, says 25,000 civilians have made it 

out of the conflict zone in the past 72 hours, 11,800 of them on Saturday alone.  

However, more remain inside the small area where the Tamil Tigers may be preparing for a 

fight to the death.  

The UN and Western governments have called on Sri Lanka to exercise restraint in its pursuit 

of a military victory over the Tigers.  

British Prime Minister Gordon Brown has become the latest leader to speak out on the issue, 

declaring on Saturday that there would be "consequences" if Sri Lanka did not work to ensure 

an orderly end to the conflict.  

'Humanitarian operation' 

Speaking in Jordan, Mr Rajapakse said: "My government, with the total commitment of our 

armed forces, has in an unprecedented humanitarian operation finally defeated the LTTE 

militarily.  

"I will be going back to a country that has been totally freed from the barbaric acts of the 

LTTE," he added. 

But the BBC's Charles Haviland, in the capital, Colombo, says a senior government 

spokesman in Jordan with the president could not confirm that fighting had ended in the 

north-east.  

There are now concerns that the Tamil Tiger leadership is preparing for a last stand, our 

correspondent says.  



The Tigers' leadership has said repeatedly that they will not surrender, and are thought to be 

keeping thousands of civilians as human shields.  

There have also been reports that the Tigers are preparing a mass suicide in the face of a 

military defeat.  

A UN spokesman, Gordon Weiss, told Associated Press the organisation still had "grave 

fears" for the safety of an estimated 30,000 to 80,000 people still inside the combat zone.  

Earlier, Sri Lanka's defence minister told the BBC that the army was closing in on the 

remaining fighters for the Liberation Tigers of Tamil Eeelam (the full name for the Tamil 

Tigers).  

"We have restricted the LTTE to one square kilometre-like area, so we will mop up and seize 

the rest of the LTTE cadres and the leadership," Gotabhaya Rajapakse said.  

He said the army did not know exactly where to find rebel leader Vellupillai Prabhakaran, but 

expressed confidence he would be tracked down.  

"If he has not committed suicide then he should be there," Mr Rajapakse said.  

Prabhakaran began the fight for a separate state for Sri Lanka's minority Tamils in the early 

1970s, progressing into a violent civil war in 1983.  

Tigers landlocked 

The capture of the Tigers' last remaining stretch of coastline earlier on Saturday was hailed as 

a decisive breakthrough by Sri Lanka's army. 

For the first time ever the rebels do not have sea access, and the army is "progressing" to clear 

remaining rebel-held land, Brig Udaya Nanayakkara said.  

Speaking after the president's statement, he said military action in the north-east was ongoing, 

also branding it a "rescue, humanitarian operation".  

The Tigers once boasted a deadly and much-feared naval strike capability, often using boats 

to launch lethal attacks during the long years of their guerrilla campaign.  

State TV showed images of explosions and plumes of smoke rising from close to the 

coastline, as well as images of celebrating troops in coastal areas.  

The army said the scenes proved that the Tigers were blowing up their own caches of 

ammunition, but there is no independent confirmation of that claim.  

 

 

 

 

 

 



Srí Lánská armáda 'poráží povstalce'  

Srí lánský prezident prohlásil vojenské vítězství nad Tamilskými tygry po šestadvaceti 

letech krvave občanske války. 

Při návštěvě Jordánu, Mahinda Rajapakse řekl, že by se chtěl vrátit domů k národu 

osvobozeného od ,,barbarských činů“ z povstaleckých skupin. 

Nicméně, vysoce postavení úředníci řekli BBC, že boje stále zuří v úzkém prostoru na severo-

východě. Tvrdí se, ze je zde vedení Tygrů zahnané do kouta. 

Více než 70.000 lidí zemřelo v hořké válce pro Tamilskou vlast. 

V posledních týdnech války byly zaznamenány rostoucí mezinárodní ohlasy upozorňující na 

osud tamilských civilistů zasažených intenzivními boji. 

Srí lánský vojenský mluvčí, Brig Udaya Nanayakkara, říká že 25 tis. civilistů se za 

uplynulých 72 hodin dostalo mimo zónu konfliktu, z toho 11800 jen během soboty. 

Avšak, více jich zůstává uvnitř malé oblasti, kde se Tamilští Tygři možná připravují na finální 

sebevražedné boje. 

Mezinárodní Společenství a západní vlády vyzývají Srí Lanku ke zdrženlivosti v honbě za 

vojenským vítězstvím nad Tygri. 

Britský premiér Gordon Brown se stal posledním vůdcem hovořícím k událostem a v sobotu 

prohlásil, že zde budou "následky", pokud Srí Lanka nezajistí řádný konec konfliktu. 

'Humanitární operace'  

Dále v Jordanu Mr Rajapakse řekl: "Naše vláda, s plnou podporou našich ozbrojených sil, v 

nebývalé humanitní operaci nakonec vojensky porazila LTTE." 

Vrátím se do země, která byla plně osvobozena od barbarských činů LTTE," dodal. 

Charles Haviland z BBC v hlavním městě Colombo tvrdí, že hlavní mluvčí v Jordánu ani 

prezident nemohou potvrdit konec bojů na severo-východě. 

Nyní jsou zde obavy, že vedení Tamilských Tygrů připravuje poslední povstání, říká náš 

korespondent. 

Vedení Tygrů opakovaně prohlásilo, že se nevzdají a že zamýšlí držení tisíce civilistů jako 

lidských štítů. 

Objevily se i zprávy, že Tygři čelící pořážce připravují hromadnou sebevraždu. 

Gordon Weiss, mluvčí OSN, pro Associated Press řekl, že organizace má stále "vážné obavy" 

o bezpečí zbývajících přibližně 30.000 až 80.000 lidí, kteří jsou stále uvnitř bojové zóny. 



Ministr obrany Srí Lanky dříve řekl BBC, že armáda se přibližuje k zbývajícím bojovníkům 

Tygrů osvobození Tamilského Ílamu (celé jméno Tamilských Tygrů). 

 

"Zatlačili jsme LTTE na oblast zhruma jednoho čtverečního kilometru, chystáme se je 

zlikvidovat  a pochytáme zbytek LTTE kádru a vedení," říká Gotabhaya Rajapkse. 

Řekl, že armáda přesně nevěděla, kde najít vůdce rebelů Vellupillaia Prabhakarana, ale 

vyjádřil důvěru, že bude vystopován a chycen. 

 

"Jestli nespáchal sebevraždu, tak by tam měl být," řekl pan Rajapakse. 

Prabhakaran začal boj za samostatný stát pro menšinové Tamily Srí Lanky již v ranných 70. 

letech která následně přerostla v krvavou občanskou válku v roce 1983. 

Tigers landlocked Tigers odříznutým  

Obsazení posledního úseku pobřeží ovládaného Tygry časně v sobotu bylo oslavováno jako 

rozhodující průlom armady Srí Lanky. 

Vůbec poprvé rebelové nemají přístup k moři a armáda postupuje v čištění zbývajících rebely 

držených územích, jak řekl Brig Udaya Nanayakkara. 

Na proslovu po prezidentově prohlášení řekl, že vojenské akce na severo-východu pokračují a 

označil je jako "záchranné humanitární akce". 

Tygři se kdysi pyšnili smrtící a velmi obávaným útočným potenciálem, často užívali lodě k 

vražedným útokům během dlouhých let jejich partyzánské kampaně. 

Státní televize ukázala záběry výbuchů a mraky kouře stoupající z blízkosti pobřeží, stejně 

jako obrázky oslavujících vojáků v pobřežních oblastech. 

Armáda tvrdí, že scény dokazují, že Tygři vyhodili vlastní sklady s municí do povětří, ale 

není žádné nezávislé potvrzení tohoto prohlášení. 

 

 

 

 

 

 

 


